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Организация Объединенных Наций A/75/PV.51 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят пятая сессия 

51-е пленарное заседание 
Четверг, 28 января 2021 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Бозкыр . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Турция) 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Пункт 115 повестки дня (продолжение) 

Доклад Генерального секретаря о работе 
Организации (A/75/1) 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить всех присутствующих за уча-
стие в сегодняшнем заседании. Эти прения по до-
кладу Генерального секретаря о работе Организа-
ции (A/75/1) проводятся в начале нового года, а не 
в октябре, только во второй раз. Такое изменение 
сроков рассмотрения доклада предоставляет госу-
дарствам-членам достаточно времени для его ос-
мысления, а также дает Генеральному секретарю 
возможность изложить свои приоритетные задачи 
на 2021 год. 

Я хотел бы заранее поблагодарить Генерально-
го секретаря за представление им своего доклада. Я 
знаю, что члены Организации с особым нетерпени-
ем ждали этой встречи с Генеральным секретарем, 
чтобы услышать его оценки только что завершив-
шегося сложного года, а также его перспективы и 
приоритеты на 2021 год. 

Я хотел бы от имени государств-членов побла-
годарить Генерального секретаря также за его все-
объемлющий доклад, в котором подробно изложе-
но то, чем наша Организация ежедневно и кругло-
суточно занимается по всему миру ради спасения 

жизней миллионов людей, ради оказания помощи 
более чем 80 миллионам беженцев и перемещенных 
лиц, ради предоставления 2 миллионам женщин и 
девушек возможностей для преодоления осложне-
ний, связанных с беременностью и родами, ради 
установления и поддержания мира и защиты граж-
данского населения с помощью более чем 40 поли-
тических миссий и 95 000 миротворцев, полицей-
ских и гражданских служащих, ради оказания из 
года в год 60 странам содействия в проведении вы-
боров и ради защиты прав человека, оказания по-
мощи пострадавшим от пыток и привлечения вино-
вных к ответственности. 

В прошлом году мы отмечали 75-летие со дня 
подписания Устава Организации Объединенных 
Наций и по этому особому случаю мы в различных 
форматах отметили многочисленные достижения 
Организации Объединенных Наций с момента ее 
создания. На фоне восстановления после пандемии 
коронавирусной инфекции в этом году мы с надеж-
дой смотрим в наше общее будущее и понимаем, 
что мир нуждается в еще более тесном и активном 
глобальном сотрудничестве. 

Для всех очевидно, что пандемия обнажила су-
ществующие факторы уязвимости наших глобаль-
ных и национальных социально-экономических си-
стем и систем здравоохранения, а также глубокое 
неравенство как внутри стран, так и между ними, 
усугубив переживаемые нами сложные экономиче-

https://A/75/PV.51
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ские и гуманитарные проблемы, проблемы в плане 
безопасности и прав человека. Для преодоления этих 
проблем требуются более эффективные, согласован-
ные и своевременные меры реагирования со стороны 
всей системы Организации Объединенных Наций. 

В это труднейшее время Ассамблея продолжает 
работать как главный политический форум мира и 
направлять усилия государств-членов, оказывая им 
поддержку. С первых дней сессии в соответствии с 
установившейся практикой мы проводим с Генераль-
ным секретарем и председателями Экономического и 
Социального Совета и Совета Безопасности регуляр-
ные координационные совещания в целях улучшения 
взаимодействия в рамках всей системы Организации 
Объединенных Наций, устранения разобщенности и 
сведения воедино основных направлений деятельно-
сти нашей Организации, с тем чтобы более эффек-
тивно справляться с общими для всех нас задачами и 
выполнять наши соответствующие мандаты. 

Как Председатель Генеральной Ассамблеи я го-
тов продолжать работать с членами Организации 
Объединенных Наций и Генеральным секретарем в 
интересах продвижения вперед в усилиях по акти-
визации многостороннего подхода, осуществлению 
столь необходимой программы реформ и укреплению 
Организации Объединенных Наций посредством 
преодоления финансовых трудностей и повышения 
уровня эффективности и подотчетности в рамках 
осуществляемой ею деятельности, с тем чтобы буду-
щее, которого мы хотим, и Организация Объединен-
ных Наций, которая нам нужна, стали реальностью. 

Прежде чем мы продолжим, Генеральный се-
кретарь, как было отмечено в моем письме от 22 ян-
варя, кратко проинформирует Ассамблею о своих 
приоритетных задачах на 2021 год, после чего офи-
циальное заседание будет прервано и мы перейдем 
в режим неофициального заседания, в ходе которо-
го делегациям будет предоставлена возможность 
высказать свои замечания и задать вопросы. 

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю. 

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Завершившийся 2020 год был всемир-
ным annus horribilis — годом смерти, горя и от-
чаяния. Все страны и их экономические системы 
подверглись разрушительному воздействию панде-
мии коронавирусного заболевания (COVID-19). Мы 

потеряли 2 миллиона человек, в числе ушедших и 
многие дорогие представители нашей семьи Орга-
низации Объединенных Наций. 

Число человеческих жертв продолжает множить-
ся. Экономические издержки продолжают расти: 
потеряно 500 миллионов рабочих мест, показатели 
крайней бедности вернулись на невиданный на памя-
ти целого поколения уровень, углубляется неравен-
ство и снова обостряется проблема голода. 

Продолжают также обнажаться факторы уязви-
мости нашего мира. 

Мы объявили войну природе, и природа нано-
сит ответный удар. Бушует климатический кризис. В 
прошлом году стихийные бедствия причинили мате-
риальный ущерб на 210 млрд долл. США и принесли 
неисчислимые людские потери. Оскудевает биологи-
ческое разнообразие. 

Тем временем геополитическая напряженность 
подрывает наши коллективные усилия по достиже-
нию мира. Увеличиваются масштабы гуманитарных 
потребностей. Рекордного уровня достигли в про-
шлом году показатели вынужденного перемещения. 
И, помимо всего, возрастает угроза распространения 
ядерного и химического оружия. 

Происходит откат назад в деле осуществления 
прав человека. Усиливается риторика ненависти и 
вражды. Беззаконие в киберпространстве породило 
новые возможности для осуществления деятельно-
сти, направленной на распространение преступно-
сти, насилия, дезинформации и влияния деструктив-
ных сил. К тому же COVID-19 оказывает особенно 
пагубное воздействие на женщин и девочек во всем 
мире. 

Прошедший 2020 год принес нам трагедию и 
горе. Год 2021 должен стать годом смены парадигмы 
и возвращения мира на путь прогресса. Нам нужно 
оставить в прошлом горечь от потерь и сосредото-
чить усилия на обеспечении здоровья, перейти от 
ликвидации последствий бедствий к восстановле-
нию, от отчаяния к надежде и от работы в привычном 
режиме к проведению преобразований. 

Цели в области устойчивого развития сегодня 
как никогда актуальны. Настало время заняться обе-
спечением благополучия людей, экономики, обще-
ства и всей планеты. Это нам по силам, и поэтому мы 
должны вместе постараться сделать это реальностью. 



21-02250 3/9 

28/01/2021 A/75/PV.51 

 

 

 
 

 
     

  

 
 

 
 
 

     

 
     

 
 
 
 
 
 

 

 
       

  

 

 
     

       
 

 
 
 
 
 

 

 
 

 

 
 

    
 

      

 
 

 
     

 
     

 
 

    
 

      
    

 
 

 

 

     

     
     

В качестве первой среди приоритетных задач 
на 2021 год я хотел бы выделить принятие мер реа-
гирования на COVID-19. Организация распростра-
нения вакцин — первое серьезное испытание нрав-
ственного состояния нашего общества. Вакцину 
следует рассматривать как глобальное обществен-
ное благо — «народную вакцину», которая должна 
быть доступной для всех и недорогостоящей. 

В рамках Механизма COVAX по обеспечению 
глобального доступа к вакцинам срочно требуются 
дополнительные ресурсы на цели закупки и достав-
ки вакцины в страны с низким и средним уровнем 
дохода, а также на цели продолжения жизненно 
важных исследований и разработок. Я благодарю 
страны и организации, оказывающие поддержку 
COVAX, и Всемирную организацию здравоохра-
нения за ее руководящую роль в этой области. Я 
также приветствую новую готовность к взаимодей-
ствию со стороны ведущих развитых стран. Но в 
масштабах планеты этого недостаточно. Вакцины 
оперативно поставляются горстке стран, тогда как 
беднейшие страны их практически не получают. 
Наука успешно решает поставленную задачу, а вот 
с солидарностью дела обстоят не столь хорошо. В 
каждой стране ответственность за обеспечение за-
щиты населения несет ее правительство, но отдель-
ным странам не по силам справиться с COVID-19 в 
одиночку. 

Если дать вирусу распространиться подобно 
лесному пожару на глобальном Юге, он неизбежно 
мутирует — он уже мутирует, — будет легче пере-
даваться, станет более смертоносным и в итоге бо-
лее резистентным к вакцинам и готовым вернуться 
и перекинуться на глобальный Север. 

Кроме того, недавние исследования показали, 
что формирование необходимых запасов вакцин 
обойдется мировой экономике почти в 9,2 трлн 
долл. США, причем почти половину этих расходов 
понесут наиболее богатые страны. Эта цифра бо-
лее чем в 340 раз превышает сумму в 27 млрд долл. 
США, которой недостает для финансирования 
Инициативы по ускорению доступа к средствам 
борьбы с COVID-19. В мире, в котором у одних есть 
вакцина, а у других ее нет, может быть только один 
победитель — сам вирус. 

Сегодня я призываю предпринять шесть кон-
кретных шагов: повсеместно выдвигать на первый 
план медицинских работников и тех, кто входит в 

группу наибольшего риска; защитить от краха си-
стемы здравоохранения в беднейших странах; обе-
спечить достаточные поставки и справедливое рас-
пределение вакцин, в том числе посредством убеж-
дения производителей в необходимости отдавать 
приоритет поставкам в рамках механизма COVAX; 
передать избыточные дозы механизму COVAX; вы-
давать соответствующие разрешения широкому 
кругу производителей в целях увеличения объемов 
производства; и повышать доверие к вакцине. 

В рамках инициативы под девизом «Провере-
но» мы ведем борьбу с инфодемией, а вот от пан-
демии панацеи нет. Мы должны продолжать при-
нимать научно обоснованные меры по сокращению 
передачи вируса: носить маски, соблюдать физи-
ческое дистанцирование и мыть руки. Победа над 
COVID-19 возможна. Мы должны вместе сделать ее 
реальностью. 

Второе: мир не сможет излечиться от вируса, 
пока экономика находится на искусственном жизне-
обеспечении. Всеохватное и устойчивое восстанов-
ление должно начаться уже сегодня. Нам необходи-
мы масштабные инвестиции в системы здравоох-
ранения, охватывающие все аспекты деятельности 
этих систем: всеобщее медицинское обеспечение, 
забота о психическом здоровье, социальная защита, 
достойная работа и безопасное возвращение детей 
в школу. 

Развивающиеся страны лишились денежных 
переводов, доходов от туризма и поступлений от 
экспорта сырьевых товаров. Более богатыми стра-
нами разработаны планы по восстановлению и сти-
мулированию экономики, на осуществление кото-
рых направляются триллионы долларов. При этом 
беднейшие страны в состоянии тратить на эти цели 
только около 2 процентов своего небольшого вало-
вого внутреннего продукта. 

Восстановление должно быть всеохватным. Ни 
одна страна не должна быть вынуждена делать вы-
бор между предоставлением основных услуг и об-
служиванием долга. 

Мероприятия высокого уровня, которые я со-
звал в прошлом году совместно с премьер-мини-
страми Канады и Ямайки, высветили настоятель-
ную необходимость в резком увеличении финан-
совой поддержки. Это предполагает следующие 
шаги: расширение Инициативы Группы двадцати 
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(Г-20) по приостановлению обслуживания долга, 
облегчение бремени задолженности для всех разви-
вающихся стран и стран со средним уровнем дохо-
да, которые в этом нуждаются, увеличение объема 
ресурсов многосторонних финансовых учреждений 
и новое распределение специальных прав заимство-
вания в интересах развивающихся стран, а также 
добровольное перераспределение неиспользован-
ных специальных прав заимствования, посколь-
ку наличие ликвидности имеет решающее значе-
ние для предотвращения невыполнения долговых 
обязательств. 

Восстановление также должно быть устойчи-
вым — охватывающим возобновляемые источники 
энергии, а также «зеленую» и устойчивую к внеш-
ним воздействиям инфраструктуру. В противном 
случае мы погрязнем в порочной практике на деся-
тилетия вперед. 

Путь вперед указан в Повестке дня на период 
до 2030 года. Устойчивое и всеохватное восстанов-
ление возможно. Мы должны вместе сделать его 
реальностью. 

Поэтому нашей третьей приоритетной зада-
чей должно быть установление мира с природой. 
2021 год — год критический в том, что касается 
климата и биоразнообразия. 

В прошлом месяце я призвал государства-чле-
ны объявить в своих странах чрезвычайное положе-
ние в связи с критической ситуацией в области кли-
мата. Сегодня я призываю международное сообще-
ство обеспечить достижение к двадцать шестой 
сессии Конференции Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата (КС-26), которая состоится в ноябре, пяти 
ключевых рубежей. 

Во-первых, давайте продолжим формирование 
глобальной коалиции за углеродную нейтраль-
ность к 2050 году. 

В настоящее время на долю входящих в коа-
лицию стран приходится 70 процентов мировой 
экономики и 65 процентов глобальных выбросов 
двуокиси углерода. Давайте добьемся в предстоя-
щем году увеличения числа таких стран, с тем что-
бы на их долю приходилось не менее 90 процентов 
выбросов. 

Возглавить эти усилия должны страны Группы 
двадцати и страны, где находятся основные источ-
ники выбросов. Я призываю каждый город, каж-
дую компанию и каждое финансовое учреждение 
принять конкретные планы действий с четкими 
промежуточными рубежами, с тем чтобы достичь 
углеродной нейтральности к 2050 году. То же самое 
должно быть сделано во всех ключевых секторах, 
таких как судоходство, авиация, промышленность 
и сельское хозяйство. 

Во-вторых, правительства должны представить 
определяемые на национальном уровне вклады 
в целях сокращения к 2030 году глобальных вы-
бросов на 45 процентов по сравнению с уровнями 
2010 года. 

В-третьих, нам необходимо добиться прорыва 
в деле адаптации к изменению климата, которая 
не должна стать забытым компонентом действий 
по борьбе с изменением климата. К 2024 году до-
норы и многосторонние банки развития должны 
увеличить долю финансирования деятельности, 
связанной с адаптацией, с 20 до по меньшей мере 
50 процентов. 

В-четвертых, мы должны выполнить все финан-
совые обязательства. Развитым странам надлежит 
выполнить свое обязательство, согласно которому 
они должны ежегодно мобилизовывать 100 млрд 
долл. США для борьбы с изменением климата в 
развивающихся странах, чего, однако, пока не про-
исходит. В рамках выполнения этого обязательства 
необходимо обеспечить полную капитализацию Зе-
леного климатического фонда. 

Все банки развития должны к 2024 году обе-
спечить увязку своих комплексов мероприятий с 
Парижским соглашением об изменении климата и 
целями в области устойчивого развития, а также 
содействовать мобилизации частных финансовых 
ресурсов и инвестиций путем предоставления га-
рантий или налаживания партнерских связей. Это 
позволит переориентировать миллиардные финан-
совые потоки. Важнейшая роль в этой связи отво-
дится образованным по инициативе Организации 
Объединенных Наций Альянсу владельцев акти-
вов с чистым нулевым воздействием и Глобально-
му альянсу инвесторов в интересах устойчивого 
развития. 
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В-пятых, мы должны перейти к использованию 
стратегий, ориентированных на преобразования. 
Настало время установить цену на выбросы угле-
рода, прекратить строительство новых угольных 
электростанций, постепенно отказаться от угля в 
странах Организации экономического сотрудни-
чества и развития к 2030 году, а во всех остальных 
странах — к 2040 году, постепенно прекратить 
финансирование добычи и использования ископа-
емого топлива, начиная с зарубежного финанси-
рования добычи угля, прекратить субсидирование 
ископаемых видов топлива, облагать налогом не 
доходы, а углеродные выбросы, и переложить на-
логовое бремя с налогоплательщиков на загрязни-
телей, сделать обязательным раскрытие информа-
ции о финансовых рисках, связанных с изменением 
климата, предусматривать достижение углеродной 
нейтральности во всех экономических и бюджетно-
налоговых стратегиях и решениях и, наконец, про-
двигать, финансировать и осуществлять справед-
ливые планы по обеспечению перехода. 

Мы должны проявить особую солидарность в 
отношении малых островных развивающихся го-
сударств мира. Некоторые из них сталкиваются с 
угрозой самому своему существованию: их терри-
тории могут исчезнуть уже при нашей жизни. Мы 
ни в коем случае не должны допустить, чтобы ка-
кое-либо государство-член было вынуждено сло-
жить свой флаг из-за проблемы, которую мы в со-
стоянии решить. 

Моментом истины в контексте деятельности 
по борьбе с изменением климата станет двадцать 
шестая сессия Конференции сторон Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об 
изменении климата (КС-26), которая состоится в 
ноябре. Проведение пятнадцатой встречи Конфе-
ренции сторон Конвенции о биологическом разно-
образии предоставит нам шанс остановить кризис 
вымирания с помощью новой рамочной программы 
по сохранению биоразнообразия на период после 
2020 года. Не следует забывать о том, что 75 про-
центов новых и возникающих инфекционных забо-
леваний человека являются зоонозными. 

В этом году в рамках диалога на высоком уров-
не по вопросам энергетики будут предложены ре-
шения по переходу на возобновляемые источники 
энергии и расширению доступа к энергоресурсам. 
В преддверии Конференции по океану, которая 

пройдет в Португалии, необходимо ускорить при-
нятие мер, направленных на прекращение перелова 
рыбы, резкое сокращение загрязнения, в том числе 
пластиком, и содействие развитию «голубой» эко-
номики. Саммит Организации Объединенных На-
ций по продовольственным системам и Глобальная 
конференция по устойчивому транспорту могут 
дать толчок проведению преобразований в этих 
жизненно важных секторах. 

Новый 2021 год также будет иметь решающее 
значение для продвижения Новой программы раз-
вития городов и, что весьма важно, ее осущест-
вления в наших городах. Жить в мире с приро-
дой возможно. Мы должны совместными усили-
ями обеспечить претворение этой возможности в 
реальность. 

Четвертой приоритетной задачей является 
борьба с пандемией нищеты и неравенства. Более 
70 процентов населения мира сталкивается с уси-
лением имущественного неравенства. Однако ма-
териальное благополучие — это не единственное 
мерило. Жизненные возможности людей также 
определяются их полом, расовой принадлежно-
стью, семейным и этническим происхождением, 
наличием или отсутствием у них инвалидности и 
другими факторами. Эти элементы несправедли-
вости подпитывают друг друга, заставляют людей 
терять доверие к правительствам и учреждениям и 
эхом отдаются из поколения в поколение. 

Пандемия COVID-19 усугубила положение дел. 
Об этом можно, в частности, судить по ее воздей-
ствию на условия жизни уязвимых и маргинали-
зированных групп населения. Согласно опублико-
ванному на этой неделе докладу «Оксфам», суммы, 
на которую увеличили за время этого кризиса свое 
богатство десять самых богатых мужчин мира — 
подчеркиваю, мужчин — достаточно для того, 
чтобы не допустить обнищания кого бы то ни было 
из-за поразившего нас вируса и оплатить вакцина-
цию от COVID-19 всех без исключения людей на 
планете. 

Я продолжаю призывать к заключению ново-
го общественного договора внутри стран с целью 
обеспечить, чтобы у всех людей были перспективы 
и чтобы всем была обеспечена защита. Двумя важ-
нейшими факторами, открывающими и уравнива-
ющими возможности, должны быть образование и 
цифровые технологии. Решающее значение будут 
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также иметь реформирование рынков труда и при-
нятие решительных мер по борьбе с коррупцией, 
налоговыми убежищами, отмыванием денег и не-
законными финансовыми потоками. 

Общество должно преобразовать мир на прин-
ципах заботливого отношения к людям. Первосте-
пенное значение по-прежнему имеет официальная 
помощь в целях развития. Настало время исправить 
ошибки прошлого и устранить системную неспра-
ведливость нашего времени. У нас есть возмож-
ность сдержать наше обещание и обеспечить, что-
бы никто не был забыт. Мы должны совместными 
усилиями обеспечить претворение этой возможно-
сти в реальность. 

(говорит по-французски) 

Права человека находятся под угрозой. В этой 
связи пятой приоритетной задачей должен стать 
перелом этой тенденции. Права человека подвер-
гались все более серьезным нападкам задолго до 
пандемии. Слабость судебных систем ставила под 
угрозу сам принцип верховенства права. В усло-
виях репрессивных политических систем подавля-
лись основные свободы. Преступные злодеяния 
оставались практически безнаказанными. Женщи-
ны, девочки, представители меньшинств, а также 
лесбиянки, геи, бисексуалы, трансгендеры и интер-
сексы сталкивались с хронической дискриминаци-
ей и насилием. 

Более того, такие инициативы, как мой призыв 
к действиям в области прав человека, Стратегия 
и план действий Организации Объединенных На-
ций по борьбе с языком ненависти и План действий 
Организации Объединенных Наций по охране ре-
лигиозных объектов, были обнародованы еще до 
вспышки пандемии COVID-19. А сегодня уже сама 
пандемия спровоцировала новый кризис в области 
прав человека. Выросли масштабы ненавистниче-
ской риторики. Некоторые государства используют 
режим изоляции для ограничения гражданского 
пространства и деятельности журналистов и право-
защитников. Это заболевание оказывает непропор-
циональное воздействие на меньшинства, инвали-
дов и людей, оказавшихся на обочине общества. 

Я приветствую наблюдаемую сегодня во всем 
мире активизацию усилий по обеспечению расовой 
справедливости. Расовое неравенство пронизывает 
институты, социальные структуры и повседневную 

жизнь. Мы должны сообща противостоять вспле-
ску неонацизма и теорий превосходства белой расы. 
Организация Объединенных Наций всегда будет 
бороться с расизмом и дискриминацией. В нашей 
Организации нет места расизму, и мы будем про-
должать делать все возможное для его искоренения. 
Нам по силам обеспечить всестороннее поощрение 
и защиту всех прав человека. Мы должны совмест-
ными усилиями добиться претворения этого потен-
циала в реальность. 

Шестой приоритетной задачей является дости-
жение гендерного равенства, и эта задача, возмож-
но, является величайшим вызовом в области прав 
человека. Пандемия COVID-19 заставила обратить 
внимание на проблемы, которые слишком часто 
остаются вне поля зрения. Женщины играют неоце-
нимую роль в нашем обществе, оказывая поддерж-
ку другим. Вместе с тем они чаще теряют работу и 
составляют большинство среди тех, кто оказывает-
ся за чертой бедности. Пандемия также вызвала па-
раллельную эпидемию насилия в отношении жен-
щин — от семейно-бытового насилия и насилия в 
сети до роста числа детских браков и случаев сек-
суальной эксплуатации. 

В то же время в ходе борьбы с COVID-19 про-
являются организаторские способности женщин. 
Женщинам-руководителям удается сохранять по-
казатели заболеваемости на более низком уровне, 
чем их коллегам-мужчинам, и их страны уверенно 
идут по пути к восстановлению. Благодаря равно-
правному участию женщин удалось добиться цело-
го ряда революционных достижений, число кото-
рых только продолжает нарастать, таких как уве-
личение объема инвестиций в социальную защиту, 
повышение транспарентности в сфере управления и 
налаживание более устойчивых мирных процессов. 

Поощрение руководящей роли женщин и обе-
спечение их равной представленности — важней-
шее условие успешного проведения преобразо-
ваний, в которых мы нуждаемся. Настало время 
изменить устаревшие структуры и отказаться от 
устаревших представлений. Формальный сектор 
экономики функционирует только благодаря тому, 
что он субсидируется неоплачиваемым трудом 
женщин по уходу. Инвестиции в сектор услуг по 
уходу могут стимулировать экономический рост и 
способствовать восстановлению после пандемии. 
Пора, вместо того чтобы продолжать заниматься 
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«косметическим ремонтом», приступить к приня-
тию более масштабных и целенаправленных мер по 
пересмотру установок и взглядов, не позволяющих 
женщинам пользоваться своими правами. Достиже-
ние гендерного равенства возможно. Мы должны 
совместными усилиями обеспечить претворение 
этой возможности в реальность. 

(говорит по-английски) 

Нашей седьмой приоритетной задачей на этот 
год должно быть преодоление геополитических 
расколов и поиск точек соприкосновения. Чтобы 
дать отпор угрозам, нависшим сегодня над миром 
и безопасностью, нам необходимо вновь начать 
руководствоваться здравым смыслом. Нам нужен 
единый Совет Безопасности, и мы должны не до-
пустить «великого раскола», который разделит мир 
надвое, а вместо этого попытаться обеспечивать 
единую мировую экономику, единый безопасный и 
открытый интернет, кибербезопасность, уважение 
к принципам международного права и правилам, 
согласованным и соблюдаемым всеми без исклю-
чения. Всякая неспособность крупных держав до-
говориться между собой развязывает руки наруши-
телям спокойствия, цель которых — разжигать и 
подогревать конфликты. Нам не удастся разрешить 
стоящие перед нами серьезнейшие проблемы в об-
становке, когда крупнейшие державы не ладят друг 
с другом. 

В первые недели пандемии я обратился с при-
зывом ввести глобальный режим прекращения 
огня, чтобы сосредоточить внимание на противни-
ке, с которым пришлось столкнуться всем странам. 
С тех пор появились некоторые обнадеживающие 
признаки — в частности, были реанимированы 
застопорившиеся ранее мирные процессы. В ряде 
мест — от Ливии до Украины, от Сирии до Судана, 
от Нагорного Карабаха до Южного Судана — ре-
жимы прекращения огня и перерывы в боевых дей-
ствиях в той или иной степени удается сохранить. 
Вместе с тем в других местах бои продолжаются и 
вспыхивают новые конфликты. 

Я повторяю свой призыв к введению в Йеме-
не, который находится на грани голода, общена-
ционального режима прекращения огня, принятию 
экономических и гуманитарных мер укрепления 
доверия и возобновлению всеохватного политиче-
ского процесса. Я осуждаю рост насилия со сторо-
ны вооруженных групп в Центральноафриканской 

Республике и призываю вновь избранные власти 
продолжать мирный и всеохватный диалог и про-
цесс национального примирения. В Мали на фоне 
ведущейся тяжелой работы по восстановлению 
конституционного порядка и выполнению мирного 
соглашения продолжаются нападения экстремист-
ских групп, нарушения прав человека и межобщин-
ное насилие. Не прекращается насилие в Афгани-
стане, даже несмотря на то, что мирные переговоры 
дают возможность оставить в прошлом десятиле-
тия конфликта. 

Ни одна из перечисленных ситуаций не может 
быть урегулирована военными средствами. Призы-
ваю все государства-члены оказать давление на все 
соответствующие стороны, чтобы положить конец 
этим бессмысленным войнам. Действующие под 
эгидой Организации Объединенных Наций посред-
ники и политические миссии продолжают изучать 
все имеющиеся для этого возможности. 

Новый 2021 год должен стать также годом, ког-
да будет положено новое начало мирному процессу 
на Ближнем Востоке и будут созданы условия для 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств. 

В Сахеле, бассейне озера Чад, Демократической 
Республике Конго и Мозамбике мы отмечаем акти-
визацию террористической деятельности в отсут-
ствие эффективных механизмов обеспечения без-
опасности и достаточных возможностей для устра-
нения изначальных экономических, климатических 
и социальных причин этого явления. 

Пришло время признать необходимость пре-
доставления Советом Безопасности африканским 
миротворческим и контртеррористическим опера-
циям мандата на основании главы VII Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и обеспечения их 
достаточного и предсказуемого финансирования, в 
том числе за счет начисленных взносов. 

Сотрудники наших операций по поддержанию 
мира всецело привержены обеспечению защиты 
гражданских лиц в нестабильных ситуациях и ока-
зывают жизненно важную поддержку мирным про-
цессам. Но им все чаще приходится действовать 
в районах, где нет мира, который можно было бы 
поддерживать. Уже в этом году в результате враж-
дебных действий погибли девять миротворцев. 
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Мы должны позаботиться о том, чтобы каждая 
миссия по поддержанию мира и каждый миротво-
рец имели в своем распоряжении все необходимые 
ресурсы и технические средства для выполнения 
возложенных на них обязанностей. Мы продолжим 
проводить реформы в рамках инициативы «Дей-
ствия в поддержку миротворчества». 

Нам необходимо введение глобального режима 
прекращения огня, но мы должны также активи-
зировать все наши усилия для того, чтобы в прин-
ципе не допустить возникновения новых кризисов. 
Единство и мир возможны. Мы должны совместны-
ми усилиями обеспечить претворение этой возмож-
ности в реальность. 

(говорит по-французски) 

Восьмой приоритетной задачей должно быть 
восстановление режима ядерного разоружения и 
нераспространения, подвергшегося серьезной эро-
зии. В прошлую пятницу вступил в силу Договор о 
запрещении ядерного оружия. Призываю все госу-
дарства поддержать цель этого Договора. Несмотря 
на это событие, успокаиваться нельзя: отношения 
между государствами, обладающими ядерным ору-
жием, ухудшаются. Настоятельно призываю эти го-
сударства найти точки соприкосновения на Конфе-
ренции участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-
вора, которая пройдет в этом году. 

Приветствую решение Соединенных Штатов и 
Российской Федерации о продлении действия Дого-
вора СНВ-3 на пять лет — максимальный возмож-
ный срок, что дает время для согласования новых 
сокращений. Мир без ядерного оружия возможен. 
Мы должны совместными усилиями обеспечить 
претворение этой возможности в реальность. 

Девятая приоритетная задача заключается в ис-
пользовании возможностей цифровых технологий 
при одновременной защите от неуклонно увеличи-
вающегося числа опасностей, которые они в себе 
несут. Во время пандемии благодаря цифровым 
технологиям общества продолжали функциониро-
вать, а люди — общаться между собой. Вместе с 
тем пандемия также выявила огромные различия 
с точки зрения доступа к таким инструментам, в 
частности наличие серьезного неравенства между 
женщинами и мужчинами в этой области. Преодо-
леть цифровой разрыв пока не удается. Наша зада-

ча — сделать так, чтобы к 2030 году у всех жителей 
нашей планеты был полноценный и безопасный 
доступ к недорогому Интернету и все школы были 
как можно быстрее подключены к сети. 

Необходимо повышать уровень кибербезопас-
ности и поощрять ответственное поведение в этой 
сфере. Необходимо добиться «прекращения огня» 
в киберпространстве, прежде всего для того, что-
бы положить конец кибератакам на объекты крити-
чески важной инфраструктуры. Необходимо вести 
борьбу с распространением в сети ненавистниче-
ских идей и дезинформации, использованием ее в 
корыстных целях. 

Нужно решить вопросы, связанные с использо-
ванием наших данных. Да, действительно, значи-
тельная часть собираемой информации использует-
ся в благих целях. Но все громче звучат требования 
предоставить всем нам возможность самим решать, 
как должны использоваться наши данные, в част-
ности в тех случаях, когда они используются для 
оказания воздействия на наше поведение и уста-
новления контроля над ним. Растет также обеспо-
коенность по поводу того, что правительства могут 
использовать данные для нарушения прав человека 
социально незащищенных лиц или групп. Нужно 
объединить усилия всех заинтересованных сторон 
и попытаться проанализировать такие методы ра-
боты и модели незаконного использования данных 
и выработать подход, который не будет допускать 
нарушения неприкосновенности частной жизни 
или ущемления достоинства кого бы то ни было. 

В этой связи необходимо продолжать прилага-
емые нами совместно со всеми заинтересованными 
сторонами усилия по разработке международных 
стандартов и соответствующих налоговых режи-
мов. Стремительное развитие искусственного ин-
теллекта лишь добавляет актуальности вопросу 
управления данными. Искусственный интеллект 
обладает колоссальным потенциалом, но необъ-
ективные данные таят в себе опасность их необъ-
ективного использования. Люди не должны терять 
контроль над происходящим. 

Я продолжаю призывать к запрещению смер-
тоносного автономного оружия. В прошлом году я 
представил Дорожную карту по цифровому сотруд-
ничеству. В предстоящем году я продолжу делать 
все возможное для осуществления ее положений, 
в том числе за счет укрепления Форума по вопро-
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сам управления использованием Интернета. Я вы-
соко ценю намерение Председателя Генеральной 
Ассамблеи провести в апреле прения по вопросу 
о цифровом сотрудничестве. Открытое, свободное 
и безопасное цифровое будущее возможно. Вместе 
мы должны сделать его реальностью. 

(говорит по-английски) 

Нашей десятой приоритетной задачей долж-
на быть перезагрузка в XXI веке. То, как мы рас-
поряжаемся общим достоянием человечества — не 
только общественным здоровьем, но и миром и 
природной средой, — нуждается в улучшении и 
переосмыслении. Генеральная Ассамблея признает 
исключительную важность текущего момента. 

В Декларации о праздновании семьдесят пя-
той годовщины Организации Объединенных На-
ций (резолюция 75/1) государства-члены призвали 
меня вынести рекомендации по поводу дальней-
шей реализации нашей общей повестки дня. Я уже 
углубился в размышления на эту тему, опираясь 
на итоги прошлогодних глобальных консультаций 
«ООН75». Очевидно, что для решения предстоящих 
задач потребуется более всеохватная многосторон-
няя система, в большей степени ориентированная 
на задействование сетевых ресурсов. 

Я также обратился к странам с призывом взять 
новый глобальный курс, обеспечивающий более 
широкое и справедливое распределение полномо-
чий, благ и возможностей. Развивающиеся страны 
заслуживают того, чтобы их мнению придавалось 
более существенное значение в процессе принятия 
решений на глобальном уровне. В этом процессе 

должны участвовать и молодые люди, но в каче-
стве творцов своего будущего, а не исполнителей 
решений старших коллег, которые, скажем честно, 
неоднократно подводили их в самые важные мо-
менты. Мой сентябрьский доклад следует рассма-
тривать как старт такой перезагрузки. Укрепление 
глобального управления общим достоянием чело-
вечества возможно. Мы должны совместными уси-
лиями обеспечить претворение этой возможности в 
реальность. 

При поддержке государств-членов нами были 
предприняты важные шаги по укреплению нашей 
Организации Объединенных Наций. Пандемия 
стала первой серьезной проверкой этих реформ на 
прочность. Благодарю членов за отзывы, подтверж-
дающие, что эти изменения улучшили нашу работу. 
Я целиком и полностью настроен на продолжение 
этой деятельности. Возможности открылись нам 
при самых неблагоприятных обстоятельствах. Но 
кризис порождает изменения. В наших силах пре-
вратить нынешний ужасный год в год возможно-
стей и надежды. Мы можем построить мир, которо-
го мы хотим. Мы должны это сделать вместе. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его выступление. 

Как и предупреждал, сейчас я прерву заседание 
для неофициального общения в формате вопросов и 
ответов. Затем официальное заседание возобновит-
ся, и делегации смогут выступить с заявлениями по 
пункту 115 повестки дня. 

Заседание прерывается в 13 ч 00 мин и возоб-
новляется в 15 ч 15 мин. 


